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한국어 태국어 (공손 표현) 발음

■ 입장 & 주문

안녕하세요. สวสัดีครบั/ค่ะ 사왓디 크랍/카

두 명입니다. สองคนครบั/ค่ะ 썽 콘 크랍/카

자리가 있나요? มโีต๊ะไหมครบั/คะ 미 또 마이 크랍/카

메뉴판 주세요. ขอเมนูหน่อยครบั/ค่ะ 커 메누 너이 크랍/카

추천 메뉴가 있나요? มเีมนูแนะน�ำไหมครบั/คะ 미 메누 내남 마이 크랍/카

이걸로 주세요. เอำอันนี้ครบั/ค่ะ 아오 안니 크랍/카

하나 주세요. เอำหนึ่งครบั/ค่ะ 아오 능 크랍/카

두 개 주세요. เอำสองครบั/ค่ะ 아오 썽 크랍/카

■ 음료 & 추가 요청

물도 주세요. ขอน�้ำด้วยครบั/ค่ะ 커 남 두아이 크랍/카

얼음도 주세요. ขอน�้ำแขง็ด้วยครบั/ค่ะ 커 남캥 두아이 크랍/카

숟가락 주세요. ขอชอ้นหน่อยครบั/ค่ะ 커 촌 너이 크랍/카

젓가락 주세요. ขอตะเกียบหน่อยครบั/ค่ะ 커 따끼얍 너이 크랍/카

조금 더 주세요. ขอเพิม่หน่อยครบั/ค่ะ 커 펌 너이 크랍/카

■ 맵기 & 재료 조절

맵게 해주세요. ขอเผด็มำกครบั/ค่ะ 커 펫 막 크랍/카

덜 맵게 해주세요. ขอเผด็น้อยครบั/ค่ะ 커 펫 너이 크랍/카

맵지 않게 해주세요. ขอไมเ่ผด็ครบั/ค่ะ 커 마이 펫 크랍/카

고수를 빼주세요. ไมใ่สผ่กัชคีรบั/ค่ะ 마이 싸이 팍치 크랍/카



한국어 태국어 (공손 표현) 발음

설탕은 빼주세요. ไมใ่สน่�้ำตำลครบั/ค่ะ 마이 싸이 남딴 크랍/카

소스를 따로 주세요. ขอน�้ำจิม้แยกครบั/ค่ะ 커 남찜 얘끄 크랍/카

■ 반응 & 감사

정말 맛있어요. อรอ่ยมำกครบั/ค่ะ 아로이 막 크랍/카

아주 좋아요. ดีมำกครบั/ค่ะ 디 막 크랍/카

■ 계산 & 결제

계산해주세요. เชค็บลิหน่อยครบั/ค่ะ 체크 빈 너이 크랍/카

카드 결제가 되나요? จำ่ยบตัรได้ไหมครบั/คะ 짜이 밧 다이 마이 크랍/카

현금으로 계산할게요. จำ่ยเงินสดครบั/ค่ะ 짜이 응언 솟 크랍/카

영수증 주세요. ขอใบเสรจ็ครบั/ค่ะ 커 바이셋 크랍/카

■ 포장 & 마무리

포장해주세요. ใสก่ล่องกลับบำ้นครบั/ค่ะ 싸이 끌렁 끌랍 반 크랍/카

봉투도 주세요. ขอถงุด้วยครบั/ค่ะ 커 퉁 두아이 크랍/카

숟가락도 넣어주세요. ใสช่อ้นด้วยครบั/ค่ะ 싸이 촌 두아이 크랍/카

감사합니다. ขอบคณุครบั/ค่ะ 컵쿤 크랍/카

잘 먹었습니다. 감사합니다. อ่ิมแล้ว ขอบคณุครบั/ค่ะ 임 래우 컵쿤 크랍/카

💡 크랍(ครบั)은 남성, 카(ค่ะ)/카(คะ)는 여성이 사용하는 존칭 어미입니다. 
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